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Egész évre.. .. 12 kor.
Fél évre......... 6 kor.
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A lap itellemi részét illető
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulajdo­

nosnak küldendők.

Egyes szám ára 20 fll.

BACSKA.
megyei közérdekű politikai közlöny.

megjeleli minden kedden és pénteken.

89. szám,

Ki­
hirdetési DÍJ:

*8

egy 1 hasábos petit sor 20 fllL, 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 50 fillér.
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

60 fillér.
A hirdetések Bittermann 
Nándor és Fia könyv- és 
kőnyonidájában fogadtatnak 

el.
Kiziritik mm küldetnek linzi

Sa-----------—------------cá

Egyes szám ára 20 fll.

A kereskedelem és ipar ünnepe.
(P. C.) A mindennapiasság szürkeségétől, 

mely a létért való nehéz küzdelmek kíséretében 
társadalmi életünkre lerakodott, mint oázis a 
végtelen puszta vigasztalan, széles síkságaitól 
elüt az az ünnep, melyet a budapesti kereskedelmi 
és iparkamara vasárnap a kormány részvétele 
mellett ült meg. A kamara ötvenéves íenállásának 
jubileumát tartotta s egyúttal megünnepelte uj 
palotája felavatását, mely azon a területen emel­
kedik, melyen a nehéz idők dacára egy egészen 
uj, fővárosunk gyöngitetlen erejét bizonyító vá­
rosrész keletkezik. Az ünnep fontosságát mindenki 
szeme elé állítják a beszédek, melyeket ez alka­
lommal mondtak. Mindenki tudja, hogy bizonyos 
oldalról szakadatlanul odaműködtek, hogy egy­
részről a mezőgazdasági körök, másrészről a 
kereskedelmi és iparos körök közt ellentétet 
idézzenek elő, amely már-már nyílt ellenséges­
kedéssé fajult el. Kereskedelmi és iparos körök­
ben a hangulat már oly izgatott volt, hogy még 
a miniszterek egyes kijelentéseit és intézkedéseit 
is már egyenes ellenségeskedésnek vették és 
csendben már talán oly küzdelemre készültek, 
meiyrŐl előre senki sem tudta megmondani, hogy 
hová fog vezetni. Ha, amire a kamara ötvenéves 
íenállásának ünnepe alkalmat nyújt, egy pillantást 
vetünk azokra az állapotokra, melyek félszázad 
előtt uralkodtak nálunk, meg fogjuk érteni a 
kereskedői kar rossz hangulatát. A szántóföldek, 
a rétek, az erdők, az állatállomány 50 évvel 
ezelőtt majdnem hasonló mértékben létezett, mint 
ma; de a termények értékesítése annyira elégtelen 
volt, hogy a mezőgazdasági termelés alig fizette 
ki magát. Hiányzott a messze kiterjedő keres­
kedelem, mely tekintetével az egész világot körül­
fogta, mely nem irtózik a nagy rizikóktól s min­
den konjunktúrát gyorsan kihasználni képes. A 
nagyszabású kereskedő hiányzott s ezért maradt 
vissza az ország minden gazdasági téren.

Az utolsó 50 év alatt egy izmos kereske­
delem s ehhez támaszkodva, egy reményteljes 
ipar képződött. Ez egyátalán nem a mezőgazda­
ság költségére történt, sőt inkább ez húzta belőle 
a legnagyobb hasznot, mert lehetségessé vált reá 
nézve, hogy terményeit minden időben értékesít- j

i hesse, az üzemet sokkalta intenzivebbé alakítsa, 
mint annak előtte. Még tovább is mehetünk s 
konstatálhatjuk, hogy a kereskedői kar soha sem 
volt szűkkeblű. Mindenkor iparkodott a mező- 
gazdaság előkelőbb elemeit a kereskedelem és 
ipar fejlesztéséhez megnyerni s ahol lehetett, 
őket vezető helyekre állítani. Csak egy pillantást 
kell vetni annak a kereskedelem és ipar terén 
létező sok kisebb-nagyobb alkotásnak igazgató­
ságaiban előforduló nevekre s bámulni fogunk, 
mily nagy mértékben törekedett a kereskedőség 
a kommerciális és agrikol érdekek összekapcso­
lására. Ha ennek dacára támadták újabb időben 
a kereskedelmet, úgy ezt valóban nem érdemelte 
meg és a kormány nagy szolgálatot tett az or­
szág összes érdekeinek, midőn a budapesti keres­
kedelmi kamara 50 éves jubileumát alkalmul vette, 
hogy messze hallatszón hangoztassa a megnyugta­
tás, az egyetértés és a közös együttműködés szavait.

Igen méltó bevezetés volt a miniszterelnök 
és a kereskedelemügyi miniszter kijelentéseihez 
a kamarai elnök, L á n c z y Leó országgyűlési 
képviselő beszéde, ki már a miskolci kongresszus j 
alkalmával megadta államférfiui fejtegetései által 
a lökést az egész ország hangulatának megvál­
tozásához. Kevesebb és cicomátlanabb szóval nem 
lehet a magyar kereskedelem tradícióját oly 
pregnáns kifejezésre juttatni, mint Lánczy tette, j 
Soha szem elől nem tévesztette a kamara — úgy 
mond Lánczy — az egyes osztályok összhang- 
zatos együttműködésének fontosságát s mindig 
nyomatékosan hangoztatta, hogy az ország gazda­
sági főtényezőjének, a mezőgazdasági produk­
ciónak fölvirágoztarásábau rejlenek a kereskede­
lem és ipar virágzásának gyökerei. Ez az 
igazságot koronként el lehet homályositani, de 
tartósan félreismerni nem. Ha pedig bizonyítvány 
kell, Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter vá­
lasza megcáfolhatlan bizonyítvány. És ő messzebb 
ment, mint a kamara elnöke mehetett, midőn 
kijelentette, hogy veszedelem lenne a kereske­
delmet terméketlennek tartani s az ipar fontosságát 
kicsinyleni. Különös fontosságot nyert a keres­
kedelmi miniszter válasza azáltal, hogy a munkások 
és a kereskedelmi alkalmazottak érdekeinek ápo­
lását ajánlotta a legmelegebban. j

A szép ünnep koronáját az a nagyszabású, !

komoly, lendületes beszéd képezte, melyet Széli 
Kálmán miniszterelnök a banketten tartott. Nem 
érhetné nagyobb csapás ezt az országot, — úgy 
mond — mint egy osztályharc! Szilárd elhatá­
rozása — tette hozzá a miniszterelnök — a 
gazdasági egyensúlyt fentartani és egyik osztály­
nak sem kedvezni a többiek költségére. E jogos 
és méltányos érzelemben van a különböző osztá­
lyok egyetértése és az összeségnek, mely az 
államot teszi, egyenletes virágzása.

Hallják meg e pompás szavakat künn az 
országban is és hozzák meg azok azt az áldást, 
mely beunök lakozik.

Az uj ülésszak. Az országgyűlés negyedik 
ülésszakát szombaton rekesztik be, mire az ötödik ülés­
szakot a képviselőház keddi ülésében nyitják meg.

Az újvidéki üdvözlet. Újvidékről jelentik 
nekünk: Az újvidéki szabadelvüpárt vasárnap tartotta 
szervezkedő nagygyűlését, a melyen a pártnak sok tagja 
volt jelen. Molnár Hugó ref. lelkész a szabadelvüség 
eszméjét fejtegette és azt mondotta, hogy a szabadelvű- 
párt hazánk politikai és társadalmi életében valóságos 
missziót teljesít. Visszatekintett arra az időre, a mikor 
az újvidéki szabadelvüpárt a legnehezebb viszonyok 
között megalakult és rámutatott arra, hogy azóta mind 
nagyobb tért hódítva, Újvidéken mintegy a magyarság 
szimbóluma lett. Beszédét utána Kobn Károly dr. ügyvéd 
német nyelven tolmácsolta, mire a gyűlés elnökké újra 
Szalay Lajos ügyvédet választotta meg és még hat al- 
elnököt, öt jegyzőt és tizen hattagú végrehajtó-bizottságot 
választott. Alelnök lett: Kohn Károly dr. ügyvéd, Brun­
ner Ede gyáros, Belohorszky Gábor ev. főesperes, Szabó 
Lajos dr. ügyvéd, Molnár Hugó ref. lelkész és Wurst 
Lajos hitelintézeti igazgató. Szalay elnök ezután a párt 
tagjait hazafias működésre buzdította. Kohn Károly dr. 
indítványára azután a következő üdvözlő táviratot küld­
ték Széli Kálmán miniszterelnöknek: Az újvidéki sza- 
badelvüpart végrehajtó bizottsága 1900. óv október 9-én 
hozott határozati javaslata alapján a mai nagygyűlésen 
egyhangú lelkesedéssel kimondotta, hogy Nagyméltósá­
godat, mint országos pártvezérünket bizalomteljesen 
üdvözöljük Nagy méltóságod fényes politikai múltjában 
fényes biztosítékát látjuk annak, hogy szeretett hazánk 
a bagyomanyszerüleg ránk szállott szabadelvüsógnek 
zászlaja alatt úgy gazdaságilag, mint politikailag fej­
lődni és erősbödui fog, hogy a vallásfelekezetek közt 
fennálló béke semmiféle súrlódások által meg nem za- 
vartatik és államunk hatalmi állása mind szilárdabbá 
fog alakulni. Erős hitünk, hogy a Nagy méltóságod ve­
zérlete alatt álló kormányunk a szabadelvüség zászlaját 
az ország javara és felvirágzására még igen soká bol­
dogítani fogja. Isten áldása kisérje munkásságukat. Az 
újvidéki szabadelvüpárt nevében Szalay Lajos elnök.

A „BÁCSKA“ tárcája.
Szomorú . . .

Szomorú, homályos 
Köd borong a tájon,
Fájó szívvel siratom 
Vesztett boldogságom.

Fájó szívvel siratom . . .
— Mit se adnak rája,
„Nem ilyen koldusnak 
Való az ő lánya! . .

$$&eoíeL GcynAau Béla.

ÁLIimCH 190I-RE*
Megvolt immár az irodalom szüretje is: kissé ké 

sőbb, mint a hegyaljai meg a badacsonyi, de bízvást mond­
hatjuk, hogy a mustja forróbb, a bora zamatosabb, mint 
eddig. Öröm megkóstolni: az irodalombarát talál benne 
fajtákat, amik megízlelése után egyet csettint a nyelvé­
vel. A legfinomabb próbákat most küldik szét a piacra: 
az évenként pontosan megjelenő Almanach vignettájával. 
Mikszáth Kálmán a Singer és Wolfnerék Almanacbjának 
szerkesztője, mesternek mutatta magát e próbák össze­
állításában. Csupa zamat, tűz és tőrülmetszett tartalom. 
Tizennyolc kittinő magyar iró java munkáját válogatta, 
egybe, sőt szedett hozzá uj neveket is, a melyek eddig 
nem szerepeltek az Almanachban. Ez a szép kö­
tésű és vastag könyv csakugyan mérlegét adja az idei

* Almanach az 1901. évre. Szerkeszti Mikszáth Kálmán. Egye­
temes Regénytár. XVI. évfolyam IV—V. kötete. Singer és Wolfner 
kiadása. Ára diszkötésben 2 korona.

magyar elbeszélő irodalomnak. .Csupa kerek egyéniség 
mutatkozik be: vidám temperamentumok, majd hangu­
latba ringató poéták, fürge elbeszélők, könnyed causeu- 
rök, mélyen szántó, borongó, misztikus lelkek. Az Al­
manach, az irodalmi szüret e próbakóstolója, szin, zamat, 
erő és tűz szerint válogatta össze ezt a sok csemegét, 
a melyek hasonlítanak a jó magyar borfajtákhoz abban 
is, hogy hol vigasságra hangolnak, hol merengésre csa­
logatnak, bol megrezditik érzelmeink húrjait, vigadunk 
rajtuk s el-elmélázunk. Ebben is teljesen magyar ez 
a szép könyv : magyar talentum teremtette a mi földünk, 
a mi egünk, a mi kicsiny és nagy embereink örömének, 
bánatának hatása alatt. A főváros és a vidék levegőjé­
ből vették ki mind azt a sok száz alakot, a kik itt az 
Almanach novelláiban szerepeinek. Sokoldalú, teljes vi­
lágításban látjuk meg a magyar föld tájait és embereit. 
Gazdag gyűjtemény, a melyet, ha valamely külföldi nyel­
ven jelenik vala meg, belső értékénél fogva menten le- 
fordittatnánk magyarra.

Ily válogatott és finom tartalommal jelent meg 
ezidéu a jövő óv legszebb időmutatója: az Almanach. 
Ez az életének immár tizennegyedik éve s e hosszú idő 
alatt szívesen várt pontos vendége ez a könyv minden 
magyar családnak, a mely a finom irodalmat élvezetnek 
tartja. A szerkezeténél fogva nem csak kalendárium az 
almanach, nem csak a lepergő napok mutatója, hanem 
irodalom-mutató és irodalom-mérő is. Volt idő nálunk 
Magyarországon, a mikor hasonló évkönyvek voltak a 
mi literaturánk egyetlen mentsvárai. Azóta gazdag s 
erős lett a magyar irodalom. Most az Almanach nem 
menedékhely többé, hanem a legnagyobb irótebetségeink- 
nek nehezen megközelíthető szalónja. Látni való, hogy 
a Mikszáth Kálmán Almanachja ma még jelentősebb, 
mint az egykor hires és történeti nevezetességű alma­
nachok. Akkor az évkönyvekben egy gyermekkorát élő 
irodalom gyűjtötte egybe szárnypróbálgatásait, most ki­

forrt, nagyra fejlődött kitűnő szerzők adnak benne egy­
másnak találkát.

Mikszáth Kálmán régi szokásához híven ezidén is 
elmés bevezetést irt tizenhét irótársának munkái elé. 
Ízelítőül itt adjuk az Ő élőszavát, a melyben zamatos 
régi nyelven szólaltatja meg Anonymust, hogy azután a 
mai magyar ember esszejárásával megadja rá a választ. 
Az előszó igy szól:

ELŐSZÓ.
(Anvnymue levele m az én rövid válaszom.)

Az Almanach tekintetes szerkesztőjéhez!
Kedves atyámfia, öcsém Uram!

Hosszú évtizedek óta figyelem irodalmi működé­
sedet, mindég a sarkadban voltam s ha valami igazítani 
valót találtam a dolgaidban, mindég figyelmeztettelek. 
Mikor mások gáncsoltak, dicsértelek, hogy a közönyben 
meg ne fagyj, mikor mások dicsértek, korholtalak, hogy 
a tömjénben meg ne fűlj.

Emlékszel-e arra az időre, mikor színi bírálatokat 
írtál Szegeden s egy hónap elsején a becsületes öreg 
Bodrogi, a szegediek kedvenc színésze az előadás után 
valahogy betévedt az „Oroszlán“ kávéházba s látván 
ott egy csomó nagy urat (a Tisza Lajos környezetéből) 
ferblizni, a különben szerény férfin valami démoni láztól 
megkapatva, blattot kért, letilt közéjük s egy pillanat 
alatt elvesztette egész havi gázsiját. Te akkor elmoso­
lyodtál s nem voltál rest éjjel bemenni a szerkesztőségbe 
s bekorrigálni a színi referádába: „Bodrogi ellenben 
pech bel játszott.“

Persze az egész város nevetett másnap, de én ha­
ragosan zsémbeltem magamban és egy aláiratlan leve­
lezőlapot küldtem neked: „Bogrogi csak a pénzét veszti, de 
ön a tehetségét tékozolja az ilyen sekélyes mókázásokra.“

Te még fiatal voltál akkor. Ficánkoltál az irodalom 
gyepén, mint egy csikó. Bizony bizony féltettelek, hogy

Csak mSifeet éjrd.eJselia.e'b © ss©s,sá©£és ielle&esée I

„AFRODITIN mellszépitö, a háremhölgyek csodahatása laurus-írja, mely visszavarázsolja a női kebel elvesztett ifjúi ú des égét, ruganyos telt- 
ségét. A testbó'rt. bársony-lágys-'águvá és selyemfényűvé varázsolja. — Ezen csodahatásu ír gyógynövényekből készül, tehát semmiféle ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Egy tégely ára használati utasítással 4 korona. — Törvényesen védve. — A pénz beküldésével vagy utánvétellel megrendelhető a

„STEAROPTINUM“ laboratóriumában: Budapest, VH. kerület, Mexikól-ut 88. sz. lo-ie



U j zóna tarifa. Uj zóna tarifa életbeléptetését 
vette tervbe a kereskedelemügyi miniszter, de az uj 
viteldijak személyszállításra vonatkozó részét az állam­
vasutak kedvezőtlen pénzügyi helyzete miatt bizonytalan 
időre cl kellett halasztani. A podgyász-dijszabás lénye­
gesen megváltozott, a mennyiben fentartva jelenlegi 
zónákat ajdijkiszámitás nem úgy mint eddig darabonként, 
hanem a^tényleges súly alapján és tekintet nélkül a 
podgyászdarahok számára fog végbemenni. A díjfizetés 
pedig — a minimális 50 kilogram súly épségbentartá- 
sával — ezentúl olyképpen történik, hogy az 50 ki- 
logramot meghaladó minden 10 kilogram után az első 
zónában 10, a másodikban 20 és minden további zóná­
ban 20 20 fillérrel többet kell fizetni.

Uj adó. 1901. január 1-én egy uj adó lép életbe, 
illetve egy adónemet emel a földmivelésügyi minisz­
térium. Ugyanis a marhalevelek bélyegilletékét úgy 
emeli fel, hogy a 2 évesnél idősebb ló és szarvasmarha 
valamint öszvér-szamár után 12 fillér bélyegdij fizetendő. 
Tehát az eddigi illetéknek éppen a kétszerese. Sertés, 
juh, kecskék után eddig 10 darabig 10 filler volt, jövőre 
darabonként 4, illetve 2 fillér leend. Az ekként befolyó 
jövedelem csekélynek látszik, de ha meggondoljuk, hogy 
évenkint millió és millió marhalevél szükséges, bizony 
szép jövedelmi forrása lesz a kincstárnak.

A levelezőlap megrendszabályozása. A 
kereskedelmi miniszter rendeletét közli a hivatalos lap 
tegnapi száma, a melyben a miniszter a magánosok által 
gyártott levelezőlapoknak fölirását határozza meg. E 
szerint az ilyen levelezőlapokon, a melyek közé a képes 
levelezőlap is tartozik, a fölirás a címoldalon, légiéiül 
szembeötlő betűkkel, magyar nyelven ez: „Levelezőlap.“ 
Más nyelvű jelzéseket csak külön sorban és csak a 
magyar nyelvű felírás alatt lehet a levelezőlapra nyom­
tatni. A külfölddel való forgalomban azonban a nem­
zetközi egyezség alapján a francia nyelvű „Carte Postale“ 
fölirást illeti meg az elsőbbség, a magyar fölirás csak 
ez alatt következik.

Színház.
Otthon.

- Dránm 4 felvonásban. Irta : Sudermann II. Fordította : Márkus M.
Színre került november 12-én, hétfőn. —

Az előadás a nagyhírű drámához méltó és minden 
tekintetben kifogástalan volt. A két főszerepben Arday 
I. és Vadász kiváló alakítást nyújtottak.

Arday (Magda) az atyai házból kiűzött és sok 
nyomorúság után magát világhírű énekesnővé felküzdött 
leány szerepét adta a nála már megszokott drámai 
hévvel és közvetlenséggel. Különösen kivált az atyjával 
és egykori csábítójával való jelenetekben, midőn anyai 
szeretetének feláldozza mindenét, becsületét, atyja sze 
retetét is.

Vadász (Swartze, ny. alezredes) hű mintaképe volt 
a háza egyszerű, romlatlan erkölcseit féltékenyen őrző 
családapának. Nem mindennapi drámai erőt és tehetséget 
mutatott az utolsó nagy jelenetekben, midőn Magda 
bukását megtudva, kész inkább magát s leányát megölni, 
mintsem hogy a becstelenséget házán engedje száradni.

Rokonszenves szerepe volt Gyárfásnak (Hefterdmk 
lelkész); a szive fájdalmát magába íojtó, csak hivatá­
sának élő s egész egyéniségének varázsával mindenkire 
nagy hatást gyakorió lelkész szerepében szerencsésen 
érvényesíthette nem közönséges tehetségét.

Lomniczy (Keller, kormánytanácsos) Magda egykori 
csábitójának s a vidéki székvárosban a puritán erköl­
csöket szimuláló strébernek szerepét adta. Alakítása 
gondos és ügyes volt, mint mindig; de úgy tetszett, 
mintha szerepe által itt-ott követelt himező-hámozó be­
szédével szereptudásának hiányait is takargatni igyekezett 
volna.

Dulich (Mariska) kis szerepében is nagyon ked­
ves volt.

Ivánfi (Miksa hadnagy), aki különben nem valami 
ügyesen mozgott kardjával, L. Perczel M. (Auguszta), 
Kantai, Tukorai s a többi szereplők is gondos, össze­
vágó alakításukkal nagyban hozzájárultak ahhoz, hogy 
az előadás a legsikerültebbek közé tartozott.

Kár, hogy a földszint most is, mint á komoly 
daraboknál általában, csaknem egészen üres volt.

A bőregér.
— Operette 3 felvonásban. Irta : Strauss János. Színre került nov.

13-án, kedden. —

A „keringő király “-nak e finom, kedves zenéjü 
operettéje mennyire különb az újabb vaskos, szemér­
metlen műveknél 1 Lám nem csak az utszéli durvaságok, 
hanem a szellemes bohóságok is mulattatók, kacagtatók.

Az előadás ismét kitűnő volt.
Huckstädt Irénnek (Rosalinda) nem csak kedves 

megjelenéséről s mindig elismert gyönyörű hangjáról, s 
szépen fejlődő énekművészeiéről, hanem bátrabb, bizto­
sabb játékáról is dicsérettel kell szólani. Nagy tetszéssel 
énekelte a szép magyar nótákat. Pálfy Ninát (Adél) nem 
kell dicsérni, már az egyhangúság elkerülése végett sem. 
A hercegi estélyen s a fogházigazgatónál -- mint ál mű­
vésznő — igazi művésznő volt. Szalóky Dezső (Eisenstein) 
minden újabb szerepével csak fokozza sikereit. Lom- 
nitzy híven megjátszotta a pity ókos fogházigazgatót. Még 
énekelt is. A szinlapról lemaradt Békefy szép tenorja 
nem csak Huckstädt—Rosalindának, hanem a közönség­
nek is nagyon tetszett. Kacagtató mellékalak volt Tukorai, 
a becsudálkozott fogházfelügyelő.

A karok szokatlanul jól énekeltek.
Közönség csak felébeu-harmadában töltötte meg a

házat.
R.

Az arany kakas.
— Énekes bohózat 3 felvonásban. ívták : Blumenthal Oszkár és Ka- 
delburg Gusztáv. Fordította: Fáy J. Béla. Színre került november

14-én. szerdán, másodszor és utoljára. —

Az előadás ép oly jó volt, mint az első.
R.

*
Jövő heti műsor. Hétfőn : Szókimondó asszony­

ság. Kedden : liipp van Winkle. Szerdán : Francillon. 
Csütörtök : Nebántsvirág. Szombat: Szép Heléna. Va­
sárnap: Pálfy N i n a jutalomjatékául bérletszünetben:
Három pár cipó.

Újdonságok.
Kinevezés. A pénzügyminiszter Pétzely Árpád 

abauj szántói adóhivatali ellenőrt a palánkai adóhivatal­
hoz pénztárossá nevezte ki.

Kinevezés. A pénzügyminiszter Spiller Oszkár 
újvidéki adóhivatali gyakornokot a váci adóhivatalhoz 
adótisztté nevezte ki.

Kinevezés. Az igazságügymiuiszter Borbai István 
szabadkai törvényszéki Írnokot a zentai járásbírósághoz 
segédtelekkönyvessé nevezte ki.

Előléptetés. Az újvidéki törvényszék elnöke 
Cséki István újvidéki járásbirósági II. fokozatbeli hivatal- 
szolgát az első fizetési fokozatba léptette elő.

Erzsébet királyné emlékezete. November 
19 én, szent Erzsébet napján, országos gyászünnep lesz 
néhai Erzsébet királyné dicső emlekére. Valamennyi 
templomban isteni tiszteletet tartanak és a kultuszmi­
niszter tavalyi rendeletének értelmében az iskolák is 
emlékünnepet rendeznek.

Megtagadott névmagyarosítás Bács- 
Petrovoszelló község, melynek régi neve Péterrév, 
képviselőtestülete a belügyminisztérium leirata alapján 
folyó hó 12 én foglalkozott azzal a kérdéssel, hogy a 
község nevét megmagyarositja e ? A képviselőtestület 
11 szavazattal 10 ellenében a Petrovoszelló név meg­
hagyása mellett nyilatkozott. A két jegyző a szavazásnál 
nem vett részt. A határozat azért is meglepő, mert a 
község néhány évvel ezelőtt csaknem egyhangúlag fog­
lalt állást a magyar „Péterrév“ mellett.

Pályázat. Orvosi állásra Újvidék városánál. 
Pályázati kérvények két hét alatt nyújtandók be.

Vörheny járvány. Apatinból írja tudósítónk : 
A községünkben járványosán uralkodó vörheny járvány 
miatt az összes elemi iskolák és kisdedóvók bizonytalan 
időre az előadásokat beszüntették.

Gyermekmenház Szabadkán A „Fehé 
Kereszt Országos Lelencház Egyesület“ szabadkai fiókja, 
melynek élén Vojnits Szemző Jozéfa úrasszony, az em­
berszeretet magasztos, lélekemelő eszményeinek várme- 
gyeszerte ismert őrangyala, mint védnök helyettes áll, 
nemeslelkü nőtagjai fáradságos és kitartó munkájának 
áldásthozó gyümölcsét, a „Gyermekmenház“-at folyó évi 
november hó 18 án fogja ünnepélyesen megnyitni. A 
megnyitási ünnepélyre a következő meghívót kaptuk: 
Meghívó f. évi november hó 18 án a Fehér Kereszt 
Orsz. Lelencház Eegyesület szabadkai fiókja által alapí­
tott gyermekmenbely ünnepélyes megnyitására és ezzel 
kapcsolatosan rendezendő ünnepségekre. Szabadkán, 
1900. november hó 8-án. Vojnits Szemző Jozefa, védnök 
helyettes. Birkáss Szuchich Adrienne, elnöknő. Pertich 
Mihály, elnök. Szigethy József, titkár. Programm: nov. 
17-éu este: 1. A kormány és központi intézet képviselői 
és vidéki vendégek fogadása a vasútnál, elszállásolása. 
2. Díszelőadás a színházban a vendegek tiszteletere fél 
nyolc órakor. Nov. 18-án: I. Reggel 9 órakor gyüleke­
zés a gymnásium dísztermében, 10 órakor mise a Szt.- 
Teréz egyházban, mise után diszgyűlés ugyancsak a 
gymnásium dísztermében. A diszgyűlés sorrendje: 1. A 
szabadkai dalegyesület énekli a Szózatot. 2. Elnöki meg­
nyitó. Pertich Mihály. 3. Az egylet történeti fejlődése, 
előterjeszti Szigethy József titkár. 4. Költemény dr. Csil­
lag Károlytól, előadja a szerző. 6. Tabody József cs. és 
kir. kamarás, miniszteri oszt. tanácsos ur „a jótékony­
ságról.“ 6. Hymnusz. A diszgyűlés után a menbáz meg­
tekintése és az egylet jóltevői arcképének leleplezése. 
Ugyanaznap d. u. 2 órakor diszebéd a Nemzeti Casino 
nagytermében. Egy teríték ára 4 korona. Az ünnepélyre 
meghivattak : Széli Kálmán belügyminiszter, Császka 
György kalocsai érsek, báró Vojnits István Bács-Bod- 
rogh vármegye és Zombor város főispánja, Schmausz 
Endre Szabadka és Baja városok főispánja, Karácson 
Gyula vármegyei alispán, az „országos fehér kereszt 
egyesület“ igazgatósága, Szabadka, Baja, Újvidék, Zom­
bor és Zenta városok törvényhatósága és az összes vár 
megyei fószolgabirák stb. A humánus intézmény Sza 
badkán a vasúti indóbáz közelében lévő Bedzsuia fele 
házban van elhelyezve és a modern hygienia minden 
követelményeinek megfelelőleg felszerelve és berendezve. 
A menházat a „Szent Vince“ rendbeli apácanénék önfel­
áldozó gondossággal vezetik. Eddig 20 elhagyatott gyer­
mek vau az intézetben. A menbazbau felvesznek minden 
hatóságilag elhagyatottnak nyilvánított gyermeket vagy 
lelencet. A menbáz működésének megkezdését a belügy­
miniszter körrendeletben tudatta az ország valamennyi 
törvényhatóságával és egyúttal felhívta azokat, hogy a 
gyermekelhelyezéseknél az uj intézetet is vegyék tigye 
lembe és az elhagyott gyermekeket lehetőleg ott helyez­
zék el, még abban az cselben is, ha esetleg a gyerme­
ket és kísérőjét vasúton kellene Szabadkára szállíttatni. 
Az intézet igazgatóságánál a gyermek és kísérője szá­
mára ingyenes vasúti jegyek allauak rendelkezésre. A 
megnyitási ünnepélyről lapunk legközelebbi számában 
hozunk részletes tudósítást.

Iskola vizsgálat. Prgl.-Szent-Ivánról Írják 
lapunknak: Körössy Henrik dr. a vallas és közoktatás­
ügyi minisztériumba beosztott kir. tanfelügyelő, minisz­
teri biztos, Giüff Nikáz vm. kir. tanfelügyelő kíséretében 
a napokban községünkben járt és megvizsgálta a köz­
ség összes közművelődési intézeteit. A miniszteri biztos 
alapos vizsgálat és szemle tárgyává tette az óvodát és 
a községi iskola összes osztályait és kiterjeszkedett 
nemcsak az iskola admiuistráció minden ágazatara, az 
iskolai felszeielésekre, hanem különös figyelemmel volt 
a nevelés és tanitás minden ágazatára. A látottak és 
hallottak, de főkepen kultúrintézményeink nemzeti irány­
ban való fejlődése vívta ki általános megelegedeset.

Bepörölt község. A télen történt, hogy Fe­
kete Szilveszter szabadkai lakos, Pacsérou járt és éjnek 
idején a főutcán végig vonuló árokba esett es ott meg 
is halt. Az elhunytnak özvegye bepörölte Paeser közsé 
gét 24000 korona kártérítés erejeig, mert — állítólag 
— a község mulasztása folytán történt a halálos sze­
rencsétlenség, miután az árok mellett korlátokat nem 
alkalmazott. A perben az Ítéletet nagy erdeklódessel varjak.

valami karóba találsz ugrani. De mintha hatott volna 
rád a szemrehányásom, abban hagytad a színi kritikát 
és egy elbeszélést olvastunk tőled „Az öreg Gaillard 
apó“ cimen. Egy franciái parasztot Írsz le és szerepel­
tetsz az utolsó francia-burkus háborúban.

Elolvastam és szerettelek volna kupán ütni, Ue 
csak egy episztolában förmedtem rád :

„Hát megveszekedett az ur ? Az ur akarja leírni 
a francia parasztot"? írja le a magyart, ha tudja, mert 
az is nagy virtus. Hiszen a francia parasztot maguk a 
francia irók sem tudják jól eltalálni. Daudet csak pedzi 
egy kicsit, Maupassant tudja, a többi közel sem jár 
hozzá. És hát az ur akarja leírni a francia parasztot? 
No köszönöm, stb.“

Alkalmasint megrestelted az idegen országban való 
portyázást (az öregapád se járt te neked olyan messze), 
mert egymásután publikáltad ekkor a saját parasztjain­
kat, a tót atyafiakat, a palócokat. Hiszen szép, szép, 
hanem láttad e te valamikor azokat a tréfás piugálásokat, 
melyekkel a gyerekek ültetik fel egymást? Húznak egy 
függélyes vonalat, amiből megint kiágazik egy kurtább 
vízszintes vonal, aztán megkérdezik: mi ez ?

— Hát semmi.
— Dehogy. Ez egy katona — mondják.
— Hogy-hogy ?
— Úgy, hogy a katona már a fal mögött van, 

csak a szuronya hegye látszik.
Az egyik vonal t. i. a fal, a másik vonal a szu­

rony hegye. Vagyis ez az úgynevezett „rajz“, amiben 
te excelláltál. Egy vonal igy, egy vonal amúgy, de a 
lényeg, az már vagy eltűnt a fal mögött, vagy még elő 
nem jött.

Ohó, amice, engem nem teszel bolonddá, nekem 
az élő alak kell, nem a tartozékai. Elő nekem a kato­
nával ! Rajzold nekem az élő, lüktető társadalmat, amit 
körülötted látsz, ez a feladat. A tükröt akarom, amely­
ben magamat is látom, te pedig elém hozol egy, a tükör 
rámájáról letört arabeszket. Edd megl

Hiszen tudom, olvastam, mivel indokoljátok e ko­
libri teremtmények létrejöttét. Hogy azt mondjátok, a 
modern ember siet, nem ér rá hosszabb olvasmányokba 
merülni, olyan adag kell neki, aminő meg nem terheli, 
amit átfut, a meddig egy cigarettát elfüstöl.

Ej, milyen logika, milyen logika! Hát szabad a 
teremtésnek a cigarettához alkalmazkodni? Azt monda­
nám, hogy oktalanság, de nem mondom, mert az oktalan 
állatok nem teszik. Vájjon kisebb hornyukat szülnek e 
a tehenek azzal az indokolással, hogy a rossz gyomru 
modem ember úgy sem tud egy egész bornyut egyszerre 
megenni ? Persze csak egy adagot kellene szülniük. Az 
volna a chic: Például egy fél kilogramm vesepecsenyét.

Ezek az érveléseim hatottak rád. Uj térre csaptál 
át és a „tisztelt házat“ karrikiroztad évekig. No hat ez 
már a társadalom, most már jó nyomon volnál, de tudja 
isten, még se tudtam veled egészen elégedett lenni, mert 
gloritikáltad a léhaságot. Rontottad azokat a becsületes 
simplex embereket, mert úgy Írtál róluk, mintha meg- 
annyian államférfiak volnának, és rontottad a közönség 
szemében azt a néhány államférfit, aki köztük van, mert 
játszottál, iugerkedtél, pajkoskodtál velük, hogy a kö­
zönség hol a liliputi emberkék, hol pedig az óriások 
országában hitte magát — és végül úgy tűnt fel neki 
az egész parlament a te írásaidból, mint egy bohó ked­
ves kis játék, amely tarka-barka figuráival jár, kelepel, 
berreg, mig egyszer aztán magától is elromlik.

Hát ezt nem jól tetted, lelkem, mert ha neked 
kertész kést adott az isten kezedbe, azt azért adta, hogy 
a nagy fákat nyesegesd vele a mezőn, nem pedig azért, 
hogy lekuporodva a földön kúszó indákhoz, fantasztikus 
cirádákat szurkálj ki a hegyivel a tökökre.

No de ezeket annak idején Írtam meg neked rész­
letesen, persze akkor is anonym, mint mindig. Képze­
lem, sokat törted a fejedet, ki lehetek, hogy mindent 
tudok felőled és egészen beléd látok. Hát ne is kutasd, 
soha se fogod megtudni. Gondold, hogy ez vagyok, vagy 
az vagyok ; egy érdeklődő idegen, egy ellenség vagy 
egy jó barát, egy keserű és rusztikus észjárású kritikus, 
esetleg egy zsémbes vén laikus. Vagy gondold azt, hogy 
a saját lelkiismereted vagyok. Szóval, gondolj felőlem, 
amit akarsz, tégy be engem egy olyan testbe, a minő 
neked tetszik, de hogy engem valamikor lerázhass, arra 
ne is gondolj.

Ezúttal azonban grátia a fejednek, mert úgyis a 
hosszú lélekzetű munkák jegyében vagy, most hát nem 
kötök beléd, a helyett egy sokkal veszedelmesebb do­
logra hívom fel a figyelmedet.

Az Almauachodról van szó. Mindig érdekelt ez a 
kis könyvecske.

Uj irók, uj irodalmi hangok keletkeztek. Igaz, hogy 
örökké azok az átkozott „rajzok“ kisértettek a könyv­
ben. Mindegy, beletörődtem ; utóvégre is egy bögre ten­
geri vízben benne vannák a tenger minden iugredentiai, 
benne vannak az ázalagok is, de hogy cápák nincsenek 
benne, — azért még sem lehet a bögrét szidni.

Megelégedtem azzal, hogy elfoglalt ember létemre 
ebből a könyvből bizonyos fokig aufait lehetek az cl­
beszelő irodalomban. Egyszer évenkint egy két oramba 
kerül az évi termés minőségét kiérezni az Almauachbeli 
mustrákból, megítélhetem ismerős Íróim fejlődését vagy 
hanyatlását, frisseségét vagy laukadtságat, megösmer- 
kedbetem nagyjában az uj Írókkal és irányzatokkal, az 
uj levegővel es elbeszélési tónussal — s esetleg innen 
asszenlálhatok magamnak uj kedvencet, akinek a mű­
veire aztán teljes erővel rávessem magamat . . . Szóval 
jó az, ha a lusta öreg darázs kiszaglászsza innen könnyű 
szerrel, hogy melyik fa virágján van a legtöbb méz.

Mert bármilyen nagy is a világliteratura és bár 
több nyelven olvasok, mégis csak a mienk nekem az 
igazi, az édes. Mit bánom én Tolstojt, Kiplinget! Ezeket 
csak élvezem. De a mienknek diadalittasan tombol a 
lelkem.

S valóban sokra vittük éppen az elbeszélő ágban 
— a többi sajnos meglehetősen stagnál most. Sokszor 
dicsekedtem az Almanach-chal fünek-fának:

— Nézzetek, milyen haladás! Mekkora ut a Re- 
mellayaktól, Szegffyektől idáig! Még a leggyengébb iró 
is egy kolosszus hozzájuk képest!

Mert nem az mutatja egy nemzet műveltségét, 
hogy egy-két titán támad közülök véletlenül; a kultúra 
mértéke a középszerűek ereje.

Elgondoltam, mi lett ebből a mi nyelvünkből, mely­
ről azt mondták még száz év előtt, hogy csak a csikó­
sokkal való beszélgetésre alkalmas. S mennyire magyar 
ez az irodalom! A magyar föld íze, a magyar ég szin- 
pompája, annak a tőnek a zamatja, amelyet még Mikes 
Kelemen és Cserey uraimék ültettek.

Hja, hja! Az embernek mindig a legkedvesebb 
tyúkját viszi el a róka. Aggódva látom most egy-két év 
óta, hogy éppen a magyar lélek készül veszendőbe
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Schweidel Józgef, aradi vértanú meevé- 
delmezese. Schweidel József honvédtábornokról, az 
aradi vértanúról, zombori földinkről azt irta a minap 
tárcarovatában az Egyetértés, hogy úgy jutott az aradi 
mártírok közé, mint Pilátus a krédóba s a legfőbb bűne 
az volt, hogy a szerencsétlen schwecbati csatában részt 
vett. A hős vértanutábornok emléke mellett egy füzei­
kében sikra száll Schweidel Béla 48 as honvédszázados, 
az Országos Központi Honvédbizottság tagja s dr. Ba­
logh Sándor 48 as honvédszázados, a Budapesti 48—49-es 
Honvédegyesület elnöke. Schweidel honvédtábornok ér­
demeit méltatva elmondják a többi közt, hogy a schwe­
cbati csatában igen vitézül viselkedett s mint hadosztály- 
parancsnok útját, álta a megfutamodott nemzetőri tömegre 
rohant osztrákoknak s ezáltal sok hontitársának eleiét 
mentette meg. A hadosztályt, dacára, hogy sebei kínoz­
ták, levezette a fővarosig s itt Kossuthhoz csatlakozva a 
hadügyminiszteri osztályfóuökséget elfogadta s mint ilyen 
Debrecenben és Pesten is nagy buzgoságot fejtett ki 
az uj zaszlóaljak összeállításában és felszerelésében. Ez 
érdemei is hozzájárultak, hogy Kossuth ilyen kifejezések 
között nevezte ki őt Pestváros hadparancsuokává: „ma­
gam és hazafias kormányom biztonságát főleg tábornok 
ur kezebé letéve érzem biztosítottnak!“ A hős tábornok
számos erdeuiét sorolják el ezután a rehabilitáló füzet 
szerzői s ami azt illeti, hogyan került az aradi vértanuk 
közé, erre vonatkozóan ezt Írják: „Mert Aradnak is 
hadparaucsnoka volt, nem akart menekülni, bár erre 
Kossuth fölkérte. Világosra vonult, hogy tábornoktársai 
sorsában osztozkodjék. Nem úgy került tehát a nagy- 
jellemtt, kizárólag katonai pályára képzett, tcstül-lelkes- 
tüi magyarunk nevelt Schweidel tábornok a vértanuk 
közé, mint Pilátus a krédóba, mert a világosi fegyverle­
tételnél véletlenül jelen volt, hanem igenis azért, mert 
a magyar haza egyik legkepzettebb vitéz katonája, leg- 
htibb fiainak egyike Mészáros Lázár, Kiss Ernő, Kepássy 
és Auiicli legbensőbb barátja s Kossuth egyik bizalma­
sabb főembere volt s a vértauuságra ugyancsak rászolgált.“

Szobrok beszentelése. Apatinból irja tudó­
sítónk : Vallásos szép ünnepélynek volt színhelye múlt 
vasárnap Apatíu községe. Üzv. Wény Mártonné, e nemes­
lelkű vallásos úrnő 13,500 koronát adományozott egy 
Szentháromság szoborra, a község kitbü lakossága pedig 
a maga körében kegyes adományokból 8000 koronát 
gyűjtött össze egy Jézus-szoborra. Mindkét szobrot Kiss 
György szobrász készítette és miudakettő valóságos mű­
remek. A szobrokat vasárnap délelőtt leplezték le egy­
házi féuynyel, nagy ünnepélyességgel, beláthatatlan számú 
néptömeg jelenlétében. Delbeu ünnepi ebéd volt a községi 
vendéglőben, amelyen mintegy felszázau vettek részt. 
A lakoma folyamán lelkes tósztokbau ünnepelték özv. 
Wény Mártonné úrnőt és a szobrok mesterét, Kiss 
György szobrászt. Tudósításomat egész községünk egye­
sült es melyen érzett fohászával végzem : Isten áldása 
legyen a nemesszivü jótevő úrasszonyon.

Halálozás. Özv. Schiiffer Antalué szül. Raiehl 
Janka magánzó f. hó 11 ik napján ötvenöt éves korában 
sztvszélhüdés következtében Apatinban meghalt. A köz- 
tiszteletben álló úrasszony halála mely részvétet keltett 
és sok tekintélyes apatini családot borított gyászba. 
Temetése folyó hó 13 án nagy részvét mellett ment végbe. 
Béke hamvaira!

Házasság. Vincze János földbirtokos nőül vette 
Kramer Rózsika kisasszonyt, Kramer Janos ó-kanizsai 
földbirtokos leányát.

Halálozás. Woluer Józsa okleveles kisdedóvónő 
élete huszonkét éves korában Baján meghalt. Temetése 
nagy részvét mellett ment végbe.

Csillaghullás. November hó második felében 
éjjelenként minden esztendőben megújul az a csodás 
látvány, amelyet a világűrben széthulló izzó meteorok 
fényé nyújt. A keringő meteorok éppen ekkor keresz­
tezik az üstökösök és a fgld pályájának érintkezési 
pontjait és igy ekkor kerülnek evről-évre szemeink elé. 
A csillagászok számítása szerint az idei csillaghullás 
felette bőséges és eidekes lesz. Az izzó meteorok már 
jokor este teliüuuek az égboltozaton es hajnalig fokozó 
mértekben fogják beragyogni a légkört. A legtöbb me­
teor eiorelatüatolag napfölkelte előtt lesz látható.

Kegyelet. Az ó-becsei magyar dalkör — mint 
tudósítónk jelenti — mozgalmat indít az iránt, hogy 
volt elnöke, a kiváló költő és szónok Csupor Gyulának 
sírjára közadakozás utján emlékoszlop emeltessék. A 
dalkör kebeléből kiküldött bizottság fel fogja szólítani 
a többi társadalmi köröket is, hogy képviselőiket küld­
jék ki és igy megalakulva fogja a bizottság a gyűjtést 
megkezdeni.

Gavallér ezredes. Újvidékről Írják: A város­
ban élénk beszéd tárgya Stróbl ezredesnek, a 70. gya­
logezred parancsnokának egy gavallér tette. Az nap 
reggel ugyanis, amikor a novemberi kinevezések a ren­
deleti közlönyben megjelentek, minden hadnagygyá elő­
léptetett tiszthelyettes ott találta asztalán Strobl ezre­
desnek gratuláló levelét, melyhez egy újdonatúj arany 
kardbojt volt mellékelve.

Hangverseny. A garai műkedvelők folyó hó 
21-én Utry Ferenc nagy vendéglőjében hangversenyt és 
táncmulatságot rendeznek. A hangverseny műsora a 
következő: Csokonay-nyitány, Kéler Bélától, op. 139. 
négy kézre, zongorán előadják : Eisemann Mihály gákovai 
tanító és Gárzsik Lajos káplán. Vadászdal, Astholz F.-től 
4 szólamu vegyeskar, előadja a műkedvelők énekkara. 
Air varié. Ch. de Beriot-tól, op. 12. hegedűn zongora- 
kisérettel, előadják: Dr. Malcsiner Emil, garai közs. 
orvos és Gárzsik Lajos káplán. Petőfi költészete. Felol­
vasás. Tartja Trischler Károly (Don Carlos). Magyar 
népdalok. Cimbalmon előadja Tóth Jenő tanító. A ván­
dor, Schuberth F. tői. Műdal, énekli Tumbász Mariska 
k. a., zongorán kiséri Gazsák Lajos káplán. Resignation, 
Dancla K.-tól op. 59. b) Magyar ábránd, Geisinger Ivántól, 
op. 89., hegedűn zougorakisérettel, előadják: Dr. Mai 
csiuer Emil, garai közs. orvos és Gárzsik Lajos káplán. 
A köny, Witt F.-től, négyszólamú vegyeskar, előadja a 
műkedvelők énekkara. Paraszt és költő, Suppé F.-től, 
217. op. négy kézre, zongorán előadják: Penninger 
József rigyicai kántor-tanitó és Gárzsik Lajos káplán. 
Belépti-dij személyenként 1 korona 20 fillér. Családjegy 
2 korona 40 fillér. Kezdete esti 8 órakor. A hangver­
seny tiszta jövedelme iskolai célokra vau szánva. Felül- 
fizetéseket köszönettel fogad és hirlapilag nyugtáz a 
rendezőség.

Az adai szocialista. Két csókái földműves 
alaposan megjárta a szocialistasággal. Egy szép napon 
beállított hozzájuk Pesti József adai lakos és azt mondta 
a két atyafinak, hogy néhány nap múlva a pesti szo­
cialista vezér lejön Adára és minden szocialistának 200 
korona helyett 600 koronát ad, mert annyi a pénze, 
hogy nem tudja, hová tegye. A két csókái atyafi felült 
a csábiló Ígéretnek és elmentek Adára és mindegyik 
400—400 koronát vitt magával. Pesti József bemutatta 
őket egy elegáns fiatal urnák, a ki felszólította őket, 
hogy menjenek az adai határban levő birtokara. Ezek 
engedelmeskedtek és mikor a falun kivül voltak, az erdő 
közt vezető utón két lövés dördült el és az erdőből két 
fegyveres ember rohant ki és megtámadta a csókaiakat, 
pénzüket elvették, aztán eltűntek az erdőben, ott hagyva 
a halaira rémült embereket. A csendőrség a két rablót, 
Pesti Józsefet és Sterbih János adai rovott múltú csa­
vargót néhány napi nyomozás után elfogta. A szabadkai 
kir. törvényszék 1—1 évi fegyházra Ítélte őket.

Házasság. Rózsa Miksa dr., ó-becsei ügyvéd, 
az „O-Becse és Vidéké“ munkatársa, folyó hó 21-én 
esküszik örök hűséget Deutsch Rezsinké kisasszonynak, 
Deutsch Adolf dr. orvos leányának B. Petrovoszellón.

Fordított világ. Zentárói Írják lapunknak: 
Eddig úgy tudtuk, hogy a Tisza folyik a Dunába, de 
most a seccessiós világban minden másként van. Más 
még most a vizek folyása is. A Tisza O Becse és Titel 
közt árad, mely áradás onnan ered, hogy a magasabb 
vizállásu Duna a Tisza vizét visszaszorítja, sőt részben 
a Tiszába folyik, a melynek vízállasa oly alacsony, mint 
már emberemlekezet óta nem volt.

Hamis forintosok. Zentán hamis egyforinto­
sok vannak forgalomban. Valószínű, hogy ott helyben 
vagy a közvetlen szomszédságban készülnek a hamis 
ónból készült egyforintosok, mert igen sok van forga­
lomban Zentán Alig van üzlet, hol a hamisítóknak ne 
sikerült volna 1—2 darabon túladni.

Asszony miatt. Csuroghról írják lapunknak: 
Községünket csendes, békés, jóravaló emberek lakják. 
Ilyenkor tél elején, már behúzódik mindenki alacsony 
kis házikójába és élnek abból, a mit nyáron megkeres­
tek tisztességben, békességben, nyugodtan. A napokban 
megzavarta a község nyugalmát holmi szerelmi história, 
néhány puska ropogás es a falu legszebb legényének 
Molnár Antalnak korai, szomorú halála. Asszony miatt 
történt az egész. Molnár József jómódú parasztgazda 
felesége miatt. Fiatal volt ez az asszony, szép is volt, 
csinos volt, nagyon szemrevaló volt. És szerelmes szive 
volt, melylyel azonban nem az .urát, Molnár Józsefet, 
hanem Visky Mihályt szerette. És Visky Mihály büszke 
volt a szép asszony szerelmére, Ízlett neki a karcsú 
menyecske ölelése meg piros ajkának édes csókja. Vi­
szonozta is. Ha leszállóit az este, Visky Mihály a kerítés 
alján már várt szép asszonyára. Ha kihúzta Molnár 
József lábát a faluból, Visky Mihály legelőször vette 
ezt észre és nem sokáig váratott magára. így éltek 
hosszabb ideig tiltott, bűnös, de édes szerelemben. Sokat 
suttogtak erről a faluban. Eljutott a szóbeszéd Molnár 
József uram fülébe is, de ő semmi áron se akart ilyesmit 
elhinni. Még haragudott is. Hogy az ő feleségére senki 
se merjen rosszat beszélni, mert könnyen megbánhatja. 
Nem is szólt hát neki senki se. Nagy volt azonban a 
csodálkozása, mikor a múlt héten faképnél hagyta a 
felesége és átköltözött a szeretőjéhez Visky Mihályhoz. 
Szégyelte magát szörnyen. Kérlelte az asszonyt, hogy 
térjen vissza hozzá, a hites urához, de akár falra borsót 
hányt volna. Az asszony nem jött, ölelte, csókolta tovább 
a szeretőjét. Molnár József elpanaszolta nagy baját 
öcscsének Antalnak, a ki most szabadult katonáéktól és 
irast is ösmert. így történt azután, hogy Molnár Antal 
tegnapelőtt elindult sógorasszonyához, hogy visszatérésre 
bírja. Útközben találkozott Visky vei s heves szemrehá­
nyásokat tett neki, a miért megzavarta és feldúlta báty­
jának családi boldogságát. Visky durván rárivalt Mol­
nárra, hogy minek avatkozik az ő dolgába, Molnár erre 
fejszét ragadott és Viskyre támadt. A csábitó berohant 
lakásába, honnan néhány perc múlva revolverrel kezében 
jött ki és háromszor Molnárra lőtt. A szerencsétlen fiatal 
embert az egyik golyó szivén találta és holtan rogyott 
össze. Ezt a szomorú esetet most izgatottan tárgyalják 
a környéken. Kukorica morzsolás közben az asszonyok 
is elmondják, a lányok is elmondják, hogy ilyen meg 
olyan kikapós menyecske volt Molnár Józsefné és milyen 
derék szép ember volt Anti, a szegény Molnár Anti. 
Legszebb is volt, legderekabb is volt, csupa becsületesség 
meg jóság volt, még katonáéknál is szerették. Sok szó 
esik róla, hanem nem is őtet siratják, mint inkább a 
bátyját, Molnár József gazd’uramat. A csalfa asszonyt 
is megsajnálják egynéhányan. Elvégre — sok ember 
szemében — ő nem oka semminek. Ha a vére olyan.

Megölte magát, mert meglopták. Szo­
morú véget ért — mint levelezőnk irja — Taigner Ja­
kab ó-becsei késes és köszörűs. Mig a felesége a piacon 
járt, borotvával átmetszette a nyakát. Mire a felesége 
hazaérkezett, már annyi vért vesztett, hogy hosszú kín­
lódás után ma meghalt, öngyilkosságának oka az, hogy 
a napokban föltörték köszörűs .műhelyét és onnan ellop­
tak minden értékes holmit, mintegy háromszáz forint ér­
tékben. Ez nagyon elkeserítette a szorgalmas iparost és 
teljesen életunttá lett.

Vásári idill. Pivnicán a közbiztonság nem igen 
áll a legjobb lábon. A legutóbb megtartott vásár alkal­
mával ugyanis maguk a rendőrök vertek el 10—15 em­
bert veszedelmesen, a kik most mind az ágyat nyom­
ják. Hja röudnek muszáj lenni.

Sarkányeregetés — lábtörés. Újvidékről 
írják: Finta Janosné az ősszel az utcán összeütközött 
egy sáraányt eregető fiúcskával, kinek úgy lépett a 
lábára, hogy az bokában ketté törött. A fiú azt vallotta, 
hogy a baleset szándékosan történt, Fiutáné nedig a 
véletlent hangoztatta. Az újvidéki törvényszék az asz- 
szonyt tiz havi börtönre Ítélte.

Sertóskiviteli tilalom. A sertésvésznek 
osztrák területre történt behureolása miatt a hódsághi, 
bács kulai, topolyai és újvidéki járásokból a sertéseknek 
Ausztriába való bevitele tilos.

menni az irodalomból. Az Almanachban, e kis területen 
összeszorulva látszik meg legjobban a veszedelmes pro­
cesszus, mely az elbeszélő irodalom egészségesen meg­
indult fejlődését rossz irányba találja lökni.

Ugyanis két nagy baj jelentkezik az Almanachban, 
ennélfogva egyebütt is; két ellenséges tábor kavarog 
és tör egymás ellen kétfelől. Ah, milyen háború ez ba­
rátom ! Az egyik félnek sem szabad benne győzni.

Az egyik baj az idegen levegő, amit a kozmopo­
liták hoznak be. Hiszen nem rossz emberek, nem lehet 
rájuk haragudni. Odataprdnak a világhírű mesterek 
műveihez, mint a piócák az idegen testekhez és aunyirá 
leleszopiák magukat, hogy amikor azután ők akarnak 
produkálni, az a fölszítt idegen vér csöpög ki belőlük, 
mert több bennük az idegen vér, mint a maguké. Ma­
gyar történeteket imák ugyan, de alakjaikban orosz 
vagy francia ver kering. Bocsásd meg oh Apollo, hogy 
vért mondtam. Veszett ördög, az nem vér. E szerencsét­
len marquis-k és vicomte ok csak árnyékai bizonyos 
ismerőseinknek, akikkel először még abban az időben 
találkoztunk, mikor szellemesek és egészségesek voltak, 
most már paralysis progresszivába estek és csodálatos 
módon magyar álnév alatt itt a magyar falvakban csa­
tangolnak, udvarolván magyar vezetéknevfi Nanetteknek 
és Szónyácskaknak.

Csak az idegen levegőért esem kétségbe, de föl- 
jajdulhatnám a szecessziós thémák miatt is. Oh jaj, 
hiszen ezek az alakok mind a St.-Sulpice kórházból 
kerülnek ki. Egy egy excentrikus betegség, valami örök­
lött perversitás és a sehwengalismus különféle változatai. 
Még jó, aki csak Bourget-ista és lélektani boncolást 
végez — persze konyhakéssel, de hajh, aki Doszto- 
jevszkyig ágaskodik s a bűnt akarja rokonszenvessé 
tenni. Mintha egyéb se volna Raszkolnyikovban, csak 
éppen ez. Oh kis oktondik! Nem a bűnt tette Doszto- 
jevszky széppé, hanem hatalmas szivével és lángeszével 
az olvasók lelkét tette jóvá és ragadta oly magasra, a 
honnan a bún nem olyan nagyon rut, csak nagyon szá- 
nalomraméltó.

E kozmopoliták idegen levegője csak az egyik 
baj — a másik tulnépies irány, mely átcsap a póriasba. 
Nem szükség annak a kimutatása, hogy a magyar nyelvet 
hogy bírják elcsavarni az egy ügy ü parasztok. Epen olyan

hiba ez, mint a hírlapokban az a szomorú látvány, ho­
gyan csavarják el viszont a nyelvet azok, a kik néme­
tül gondolkoznak. A néptől tanulja a nyelvet az iró 
kétsegkivül, mint a hogy a szamócát az erdőn szedi az 
ember. De megtisztítva, megmosva, a rothadtál, satnyát, 
éretlent kidobálva kell azt feltálalni. Az aróma rajta 
legyen, de a rög, penész és a békanyál nem.

Némely Íróink valóságosan összegyűjtik a nép 
száján forgó, szemenszedett karakán kiszólásokat és 
furcsaságokat, úgy hogy ez a nyelv, ez az észjárás és 
előadási forma szinte bőg a ködmönszagtól. Mintha 
erővel le akarnák huzni az előadási hangot, a nyelv 
hajlékonyságát, finomságát arról a magaslatról, a hová 
azt Vörösmarty, Arany, Petőfi, Jókai, Gyulay és velők 
két nemzedék emelte. Minden kell nekik, a mi a paraszt 
emlékben megfogant, ha szép, ha nem szép, de legjob­
ban az olyan, a mit még ők se hallottak, a mit egy-egy 
mókás paraszt kigondolt és semmi sem kell, a mi már 
meguemesedett és törvénnyé vált akár a grammatikában, 
akár az irodalomban. Boldogok, ha valami olyat talál­
nak, a mi különös és szokatlan, ha paripatiknak nevez 
hetik a kappant, mert göcseji paraszt igy mondja, vagy 
kelempász madárnak a mókust, mert a felkegyelmü Bö- 
löndér Jóska, látván a mókust kalimpálni a fán, ékké 
pen körösztelte el.

No hát barátom ez nem jól van igy. Ez ellen 
kellene, hogy segítsetek. Mert e két ellentétes tábor 
kezd egymással farkasszemet nézni az irodalomban . . . 
és a te Almanachodban is folyik a csendes háború a 
két irányzat közt.

Erről irj az idén előszót amice, de keményen kell 
a tollat megnyomni, mert nekem nagy aggodalmaim van­
nak, hogy ha a tulnépieo irány talál terjeszkedni, akkor 
a magasabb Ízlés pusztul el, ha pedig az idegen levegő 
igy ömlik be ezentúl is, akkor a nemzeti lélek marad 
halva.

Sapienti pauca. Dixi et salvavi animam meam.
Anonymus.

Kedves öreg Anonymus!
Nem haragszom rád csípősségedért. Csak korholj 

engem, a mikor jónak látod, meglehet, hasznát látom. 
Hanem ebben az egy esetben erről a két felhozott baj­
ról fölöslegesek, vagy legalább túlzottak az aggodalmaid.

Hiszen némileg igaz, a mit irsz, csakugyan vannak 
íróink és az Almanachban is vannak, a kik idegen le­
vegőt mozgatnak munkáikban s viszont vannak olyanok, 
a kik érezve a magyartalan áramot, mintegy ösztön- 
szertileg a magyar néphez menekülnek, mint a megrez­
zent gyermekek az anyjuk ölébe. A francia marquist 
ellensúlyozzák a kifordított gubán heverésző paraszt 
gazdával, de mihánts az idegön ájer kiszelölne az nyom­
tatott irásokbu, ők is rögvest mögcsavarnák elméjükön 
a finomabb csapot, a honnal a paraszti izös böffenetek 
helyött tyükörből fésülködő kaputrákos emberök kopo­
nyáján már körösztülszaladt és megmángorolt magyarság 
gyünne ki.

Ezért aztán nincs igazad öreg. Két bajt kiáltasz, 
de csak egy vau. Mert a másik baj attól az egyiktől 
számazik. Az idegen levegőiül való a túlzott népiesség.

A mi már most az idegen levegőt illeti, épen nem 
kell tőle megijedni és nincsen szükség a vészharangra.

Mikor Ferenc császár ezelőtt vagy kilencven évvel 
az ischli fürdőt alapította, a hypperloyalis bandák annyira 
divatba hozták azt, hogy az ischli levegőt palackokban 
hermetice elzárva árulták Ausztriában és Magyarországon 
a patikákban.

Ha valaki megbetegedett, az orvosok egyéb szerek 
mellett ezt se restelték praescribálni.

— A beteg szobájában egy palack ischli levegőt 
kell kibocsátani éjszakára.

Másnap panaszkodott a beteg, hogy még mindég 
nem érzi magát könnyebben.

— Hm — szólt a doktor. — Ismételni kell a dó­
zist. A következő éjjel két palack levegőt eresszenek ki.

Mindegy. Azért az ischli importált levegőiül még 
sem gyógyult meg senki.

Ne busulj hát jó Anonymus, mert nagyobb jelen­
tősége, hidd meg, nincs annak a francia vagy orosz le­
vegőnek sem, a mit a lelkűket a külföldi irodalmakon 
felejtett irók eresztenek ki az Ő kisded irodalmi palack­
jaikból.

Föl se kell venni. Ha attól akkor nem gyógyult 
meg senki — hidd meg, ettől se hal meg senki.

Mikszáth Kálmán.



Pályatételek. A zomborvidéki róm. kath. ta­
nító egylet folyó évi október hó 18-án tartott válaszmányi 
gyűlésében a jövő pünkösd után tartandó nagygyűlésre 
a következő két tételt tűzte ki kidolgozásra: I. Miként 
nevelhetjük gyermekeinket munkásságra, rend- és tisz- 
taságszeretetre '? II. Készíttessék az V—VI. oszt. részére 
részletes tanítási tervezet a csillagászati földrajzból. 
Tárgy: a nappal, éjjel, sarkkör, téritő, csillagképek, év­
szakok, napéj-egyeu, napfordulás, napút, égövek, föld­
pálya. A II. sz. tétel a gyűlésen gyakorlatilag is bemu­
tatandó lészen. (A gyakorlati tanításhoz a zombori nép­
iskola taneszközei előadónak rendelkezésére állanak.) 
Úgy az első mint a második tételnél a legjobb dolgozat 
40—40 koronával jutalmaztató. Az idegen kézzel Írott 
és jeligés levelekkel ellátott dolgozatok 1901. évi feb­
ruár hó végéig az egylet elnökéhez, Kupuszinára kül­
dendők. Később érkezett dolgozatok figyelembe nem 
vétetnek. Minden egyleti tag a kitűzött dolgozatok közül 
legalább is egyet kidolgozni erkölcsi kötelességének is­
merje. A dolgozatok egész ivre, de csak a lap felére 
írandók. A lapok megszámozva és összevarrva adandók be.

Jótékonycélu tárgysorsjáték. A szabadkai 
ev. nőegylet által rendezett tárgysorsjáték húzását a m. 
kir. lottó-jövedéki igazgatóság ez év november 8-án 
kelt 1683. számú végzése folytán 1900. évi december 
hó 20-au tartják meg. E sorsjáték a szerény viszonyok 
között élő egyháznak igen szép jövedelmet fog hozni.

A munkások nyomora. Közeledik a tél: a 
szegény emberek réme. Nemcsak arról kell gondoskodni, 
hogy meglegyen a nyomorúságos eledel, a mi, ha ki is 
marad néha egy napig, szegény ember meg sem érzi 
valami nagyon, úgy van berendezve a gyomra születé­
sétől kezdve. Kell azonban egy kis tüzelő fa is, meg 
valamivel melegebb ruha, hogy meg ne vegye az embert 
az isten hidege. Most, a mikor három négyszeres lesz a 
kiadás, esik el sok szegény ember attól a kevés kere­
settől, a miben nyáron át úgy a hogy része volt. Titelrői 
Írják, hogy az ottani tégla- cserépfedő gyárak, melyek 
állandóan 1000—1500 embert foglalkoztattak, teljesen 
beszüntették az üzemet. Kereset nélkül állanak a műn 
kás családok, melyek pedig éveken at állandó munkásai 
voltak a gyáraknak. Ugyanilyen szomorú híreket kapunk 
az újvidéki és apatini téglagyárukról. Állítólag ott is be 
szüntetik az üzemet s több száz munkást fognak elbocsátani.

Agyonvert hires vén betyár. Bacs-Mártó 
nősről Írják lapunknak: Faragó Miklós a szabadkai 
negyedmillós lopás egyik fórészese méltó halállal vé­
gezte kártékony rossz életét. Nem jutott akasztofára, 
bárha embervér is tapadt már kezéhez ifjúságának betyár 
éveiben, hanem a zsiványpusztulas egy másik uemezise 
lynchelte meg : agyonverték. Úgy pusztult el ez a rossz 
ember, mint méltó kenyeres pajtása Csonka Bálint, ha­
sonlóképen B.-Martonos betyár fia, a vén zsivány, aki 
még Rózsa Sándornak kartársa volt és tavaly lőtték le 
a csendőrök újabb gazság elkövetésénél fölvett harc- 
közben. Ez is részese volt a negyedmilliós lopásnak és 
most utána ment a betyárhalállal Faragó Miklós, akit 
zsiványsága közben a napokban agyonvertek. Martonoson 
nem törli meg a szemét ez után a zsivány-halál után 
senki. Még a családból való atyafiak se, akiknek csak 
szégyene volt Faragó Mihály. Néhány évvel ezelőtt sza­
badult ki a szegedi csillagbörtönból a vén zsivány. Egy­
folytában 7 esztendőt ült a Geiger-féle negyedmilliós 
lopásért ő is. De még egyéb is volt a múltból a rováson. 
Korhesz Jancsival, a petrovoszellói hírhedt csend iztos- 
sal, a betyárok derék bujtató és osztozó cimborájával 
is jó pajtási viszonyban volt. Hazakerülvén falujába, itt 
nem emeltek neki persze diadalkaput, hanem a csendór- 
ség annál éberebben érdeklődött a 60 éves vén fegyenc 
után. Tavaly aztán kitört belőle újra a betyárver és 
majd elpusztult a csendőr-fegyvertől. Zsiváuyságon érték, 
beszorították egy pajtába a csendőrök. A nagytermé- 
szetű egykori fegyenc nem akarta magát egykönnyen 
megadni. Nem a kéménylesők sorából való Faragó Miklós. 
Fölvette a harcot. Vasvillával védekezett előbb, aztán 
a villát rádobta a csendőrökre a pajta ajtajából. Ekkor 
rálőttek, megsebesítették, és életben maradt. Csak azért, 
úgy látszik, mert a uemezis még rútabb halait szánt 
neki. Érről beszélnek Martonos községben és ez a nekro- 
logja a vén betyárnak : Nem kár érte. Betörésre vete­
medett a vén gonosz ismét és ezen munkájában rajta- 
kapatván, elszánt elleutállást fejtett ki. Ekkor elveszett. 
Seres István gazdaember egy hatalmas husánggal agyon­
verte a vén betyárt. Összetörte a fejét és addig zúzta, 
törte, mig a gonosz lelkét ki nem verte belőle.
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Pályázati hirdetmény.
A sztanisicsi takarékpénztárnál — elhalálozás 

folytán üresedésbe jött — s évi 1800 korona 
javadalmazással járó könyvelői állásra ezennel 
pályázat nyittatik. Felhivatnak a pályázók, hogy 
sajátkezűleg irt, képzettségüket, nyelvismereteiket 
és eddigi alkalmaztatásukat igazoló kérvényeiket 
az alulirt igazgatóságnál benyújtsák.

A megválasztott 1800 korona óvadékot le­
tenni tartozik.

Az állás azonnal elfoglalható.
Sztanisics, 1900. évi november hó 11-én.

2-1 A sztanisicsi takarékpénztár igazgatósága.
4219. számhoz.

1900.

2HLir<d.e tasc. 633.37-.
A földművelésügyi m kir. miniszter az 1900. évi 

november hó 8 án kelt 83443/1V—4—900. számú ren­
deletével a bajai állami kertmunkás iskola telepén egy 
kertész lakás és áruyékszék helyreállítását 6000 korona 
összeg erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munkák kivitelének biztosítása cél­
jából az 1900. évi december hó 1-ső napjának 
10 órájára alulirt hivatal helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi 
munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 9 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel 
a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
engedélyezett költségösszeg 5% anak megfelelő bánat­
pénznek az állampéuztáruál, adóhivatalok, vámhivatalok, 
sóhivatalok stb. történt letételét igazoló pénztári nyugta 
csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki 
művelet és részletes feltételek a nevezett m. kir. állam 
épitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban napon­
kint megtekinthetők.

Kelt Zomborbau, 1900. évi november hó 12 én.
Magyar kir. államépitészeti hivatal.

Pályázati hirdetmény.
Kiszács község óvónői állására ezennel pályázatot 

nyitunk.
Ez állás javadalmazása a községi pénztárból elő- 

leges havi részletekben fizetendő évi 600 korona és 
szabad lakás.

I elhívjuk mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy kellően felszerelt kérvényüket az óvoda 
felügyelőbizottságnál folyó évi november hó 
30-ig nyújtsák be. A tót nyelv tudása megkiváutatik. 
Később érkező kérvények figyelembe nem vétetnek.

Kelt Kiszácson, 1900. évi október hó 31-én.
Wodriug Ágoston, Vucseries János,

bizottsági jegyző. 3—2 bizottsági elnök.

8819/19Ö0. kig. szám.

Pályázati hirdetmény.
Glozsán községben leköszönés folytán megürült 

irnoki állásra ezennel pályázatot hirdetek
Ezen állással a községi pénztárból előleges havi 

részletekben fizetendő 800 korona fizetés és az auya- 
könyvvezető-helyettesi tiszteletdij van egybekötve.

A tót nyelv bírása kívánatos.
Felhívom a pályázni kívánókat, hogy kérvényeiket 

kellően felszerelve legkésőbb folyó évi december 
hó 10-óig nálam annyival is inkább nyújtsák be, mert 
a később beérkező kérvények figyelembe vétetni nem 
fognak.

Újvidék, 1900. évi november hó 10 én.

Michailovits,
főszolgabíró.

Hirdetmény.
Bodrogh-Monostorszeg község tulajdonát ké­

pező egy darab kiselejtezett tenyészbika folyó 
hó 21-én délelőtt 9 órakor nyilvános ár­
verésen el fog adatni a községházánál.

Bodrogh-Monostorszeg, 1900. november 14.

Az elüljáróság.
6679. szám. 
kig. 1900.

iisi

Bács-Bodrogb vármegye zomboi i járásához tartozó 
Csonopla községénél üresedésben levő és évi 1000 korona 
fizetéssel és 40 korona anyaköuyvvezetői helyettesi tisz- 
teletdijjal javadalmazott segédjegyzöi állásra — 
tekintettel arra, hogy az előbbi pályázat kielégítő ered­
ményre nem vezetett — ezennel újabb pályázatot hir­
detek s felhívom az állást elnyerni óhajtókat, hogy sza­
bályszerűen felszerelt kérvényeiket hozzám folyó évi 
november hó 30-áig nyújtsák be.

Zombor, 1900. évi november hó 5-en.

3—1
Tárczay Dezső,

főszolgabíró.

2899. szám. 
kig. 1900.

gályázati hirdetmény.
Bács-Almás községben elbocsájlás folytán évi 600 

korona javadalmazással egybekötött 2 gyalogreudőn 
állás üresedett meg. Felhivatuak a pályázni száudeko 
zók, hogy szabályszerűen felszerelt kerveoyüket folyó 
évi november hó 20-ig annál is inkább nyújtsák 
be, mert a később beérkezendők figyelembe vetetni 
nem fognak.

Megjegyeztetik, hogy a ruházatot az illető fél sa­
játjából köteles beszerezni, mig a fegyverzet felszerelést 
a község adja.

Bács-Almáson, 19U0. évi november hó 6-án.

Szominer József, Kulesevits Márton,
jegyző. 2—2 biró.

40 78. sz. 
tkvi 1900.

HIRDETÉSEK.

Pál'yázat.
Bodrogh-Monostorszeg községben egy rendszeresí­

tett és 720 korona évi fizetés és némi mellékes jőve 
delemmel egybekötött irnoki állás lesz betöltendő. 
Az ezen állást elnyerni óhajtók forduljanak okmányaik 
bemutatása mellett a község jegyzőjéhez.

1343. szám. 
kig 1900.

Pályázati hirdetmény.
Kunbaja községben leköszönés folytán üresedésbe 

jött egy gyalogrendőri állásra ezennel pályázat hirdettetik.
Ezen állás javadalmazása évi 480 korona havi 

utólagos részletekben a község pénztárából. Ruházatot 
a megválasztott fél sajátjából köteles beszerezni, mig a 
fegyverzet fölszerelést a község viseli.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy szabály­
szerűen felszerelt kérvényeiket alnlirott elöljárósághoz 
folyó évi november hó 30-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert a későn beérkezendő kérvények figye­
lembe vétetni nem fognak.

Kunbaján, 1900. évi november hó 6-án.

__ Az elüljáróság.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Koratpatfinszki Audrás 
végrehajtatnak őzt. Vicskov Zsiváuné Popov Nászta 
és társai végrehajtást szenvedők elleni vagyouközösség 
megszüntetése és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a zombori kir. törvényszék (a hódsághi kir. járásbiró- 
ság) területén lévő, Pivuica községben fekvő, a piv- 
nicai 21. sz. tjkvben A. 1, 10 sorsz. a. foglalt Popov 
Izidor, Popov Péter, Popov Lázár, Popov Gyuka és 
Koratpatfinszky Audrás nevén álló (41—42/b) hr. 21/b 
ö. i. sz. ház, udvar és kertre az árverést 1062 koro­
nában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1900. évi de­
cember hó 14-ik napján délután 2 órakor Pivnica köz­
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsarának 10°/0-at vagyis 106 korona 20 fillért kész­
pénzben, vagy az 188l-ik évi LX. t. c. 42-ik §-ában

Jix etoDDaof0l?ammal számitott az 1881. november hó 
»fizu sza,in.a|att igazságügyminiszteri rendelet 
i-i aQ, óvadékképes értékpapírban a
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c.

§ a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt atszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1900. évi november hó 5-én.

} Misáili fcir. járásbíróság Él teletiip lattól.
Zembor. Bitteraumn Nándor áo fia könyv- és könyemdijáböL

1356. szám.
1900.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
budapesti VI. kér. tek. kir. járásbíróság 1898. évi Sp. 
X. 1321/4. és 1321/12 számú végzései következtében 
dr. Vermes Károly budapesti ügyvéd á'tal képviselt 
Brust Dávid budapesti cég javára özv. Mayer Henrikné 
és társai bezdáni lakosok elleu 505 korona 56 fii. és 
járulékai erejéig 1900. évi október hó 11-én foganato­
sított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 751 kor. 
20 fillérre becsült következő ingóságok u. m : bútor 
és ágynemű, harisnyák és harisnyakötő gépek nyilvá­
nos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
1900. évi V. 1003/5 sz. végzése folytán 505 kor 56 fii. 
tőkekövetelés, ennek 1898. évi január hó 1-ső napjától 
járó 5% kamatai és eddig .összesen 177 kor. 38 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig Bezdán 
ban alperesek lakásán leendő eszközlésére 1900. évi 
december hó 3-ik napjának délelőtti 9 órája határ­
időül kituzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megJegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingó' 
ságok az 1881. évi LX t. c lU# és 1O8 §-a értei 
méhen készpénzfizetés mellett a ieutölmet ígérőnek 
becsáron alul is el lógnak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságé-at mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 18öl évi LX. t. c. 102. 
§ a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Zomborban, 1900. évi november hó 14-én.

Cser ven ka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

6869. szám. 
kigUL9007

gályázati hirdetmény.
Tövariseva községben lemondás folytán megürült 

községi irnok-végrehajtói állásra ezennel pályázatot hir­
detek s felszólítom pályázni óhajtókat, hogy kérvényeiket 
folyó évi november hó 20-ig alulírotthoz ter- 
jeszszék be; elkésetten beérkezett pályázatok nem fog­
nak tekintetbe vétetni.

Javadalmazás évi 600 korona, havi előleges rész­
letekben.

Palánkán, 1900. évi október hó 26-án.
E i 11 e r,

szolgabiró.

1368. szám. 
kig. 1900.

Pályázati hirdetmény.
Tovarisova községben üresedésbe jött két gyalog­

rendőri állásra pályázat nyittatik.
Évi fizetés 480 korona havi utólagos részletekben, 

felszerelést a község, ellenben a ruházatot sajátjából 
tartozik beszerezni.

A kellően felszerelt kérvények 1900. évi de- 
cember hó 1-éig alulírott elöljárósághoz nyúj­
tandók be.

Tovarisova, 1900. évi november hó 2-án.
Aa elüljáróság.3-1


